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XWEMALHK WU GLOSSARY

?ay?ajuBam is the Indigenous language spoken by the
northernmost Coast Salish x¥ematk“u Nation and its three Sister
Nations, Tla'amin, Klahoose and K'omoks.

poho sotié

POH-HOH % SO-TITCH

raven - . Wwinter

pixay $0?0sam

"4 PEE-HI SHOH-OH-SUMM

alder look up

Xa’a sitot

HAH - AH SEE-TUTT

clams throw

xaAanan k"sms gaymex“anan

KWUMS KI-MEKWANUMM
our spirit

HAT-KLAH-NUHN
important/precious

XaWgas k“owes
HOW-GUSS KWOH-WEHS
grizzly bear bucket
x"o gaymuwx“as xVelam
HWUH KI-MOOKWAS HWEH-LUMM
spirit rope
Auk“enas k¥ijem

{  TKLOO-KWEHN-UHS KWEEDJEHM
heart bright

l xYematk™u xWik"eBot

HWEEKWEH-THOT
to cleanse/brush self

HWEH-MALTH-KU
Homalco

Aena

TKLEH-NAH
w4 ooligan oil/grease

(Aax)Aaxay
(TKLAH) TKLAH-HI
V), Elders

T kven Aehe
7 | KWEHN % TKLEH-TKLEH

\ le’,m‘ How many? fast
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gatx%at

KUHT-HWUHT

burn it

@ gayam gax

KAH-YUMM KAHK

camp/camping much/many
¢imga
TCHEEM-GAH
Why?

gegab ¢imga0 yeyebot
KEH-GAHTH TCHEEM-GAH YEH-YEH-THOT
deer Why even do this?
qaye - napnac
KAH-YUH NUHP-NATCH
water pants
= 4202 ¢iciPayexan

| KAH-KAH TCHEE-TCHEE-THI-EH-HUNN
low tide short-sleeved shirt
cumcéum gaypanaq
TCHIM-TCHIM KAH-EE-PAH-NAK
cold shorts

. ¢umcéuma’aq Aasam
TCHIM-TCHIM-AH-AK TKLAH-SUMM

' cold wind strong
q“ago te?e gasgasem
KWAH-GUH TEH-EH KAHS-KAHS-UMM
come over here smiling

ga?apgapt 3 gagashacem
KAH-UHP-KUHPT @ KUH-KUHS-TKLAHT-CHEHM
»

touching laughing hard

gamagam Aanam
KUHM-KUHM @ TKLAH-NUMM
family/group k ‘ embarrassed
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5 tayt
THLAH-EET
shore

guye
GHIH-JEH
land

Jeje

. JEH-JEH
tree

?oms hehaw

ancestors

gu
GHIT
who

giyeEWs
. GHEE-YUS
body

jik
JEEKL
running

wiwlos
WEEW-LOSS
young man

?eaj
o \j EH-AHJ
3 young woman

hewcis

;77\
|~ HEOW-CHEES

=% — topaddle

UHMS HEH-HAW

hananam

HAH-NAH-NUHM
too cold

tutuk™
THLU-THLUK
flying

Bapis
THAH-PISH
bath

. ?apostan

AH-POHS-TUNN

e towel

gexeganac
GHEH-HEH-GANUTCH
I lied.

=== ?0tq"“0?0t
= OHLTH-KWOH-OHT

clam digging

?aBatawt

ATH-AH-TAWLTH
share with each other

PasxVouttan
AHS-HWULTH-TUNN
sedal oll

Pasx%V
AH-HWU
seal

" Payigan
gk AH-YEE-GHUN
& forest

?am?emas

| UHM-EHM-UHSH

to walk around/to hunt
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Pot®
UHTH
my

?at® jePaje
my family

PePemas
" EH-EH-MUSS
walking

maget
MAH-KEHT
full of food

nanatmen

NAH-NAHT-MEHN
dinner

tin nanat

TEEN-NAH-NAHT
tonight

nek“aye
NEHK-WAH-YEH

lamp

nux“et

NOO-HWELTH
canoe

5 ma?amk¥um

picking berries

mexat
g MEH-HALTH
. \ black bear

UHTH JEH-AH-JEH &

' MAH-AHM-KWOOM

52

1 to?omt or tomt
" TOH-OHMT or TOHMT

paddle

§ tayamay

TAH-HUH-MY
cedar

tagam
TUH-GUHM
moon

tetestes
TEH-TEHS-TESS
bird

tihaye
TEE-HY

¢ tea

gajemot k"i
KAHD-JEH-MOHT KWEE
early in the morning

titigenam
TEE-TEE-KEH-NUHM
boy's changing voice

tutamis
TOO-TAH-MEESH
boy

t®ogotam
T-THOH-KOH-TUMM
kissing all over

tiwsam

TOO-SHUM
teach or learn



